
Krzyż - Крыж
2008 
120 cm x 80 cm
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ПРАЦЫ  
АЛЯКСАНДРА ЧАРНЯЎСКАЯ
ЗЗНАХОДЗЯЦЦА Ў 
КАЛЕКЦЫЯХ:

ПОЛЬШЧА:
Варшава, Цэнтр сучаснага 
мастацтва Уяздоўскі палац
Беласток, Галерэя Арсенал 

ППрыватных калекцыях ў 
Польшчы і Аўстрыі



Pejzaż brązowy - Карычневы пейзаж
2010 

30 cm x 40 cm



Zabicie Stefana (1) - Забойства Стэфана (1)
2008 

190 cm x293 cm

We wsi (2) - У вёсцы (2)
2007

150 cm X 200 cm



We wsi (4) - У вёсцы (4)
2009

100 cm x 120 cm

We wsi (5) - У вёсцы (5)
2010

150 cm x 200 cm



Portret złoty - Залаты партрэт
2009

73 cm x 54 cm

Portret podwójny - Двайны партрэт 
2009
81 cm x 120 cm



Kryjówka - Схованка 
2008 

140 cm x190 cm



Zainteresowanie tematyką białoruską było dla Aleksandry Czerniawskiej częścią procesu dojrzewania, 
w ramach którego człowiek próbuje określić swoją tożsamość. Jak wielu ludzi urodzonych w 
Białymstoku pragnęła ona nazwać i zrozumieć język swoich dziadków. Rozpoznała również 
odmienność losów mniejszości prawosławnej i katolickiej większości zamieszkującej Podlasie. Historia 
z podręczników, w których pełno było ważnych bitew, politycznych strategii i wielkich liczb, różniła się 
od historii rodzinnych, w których wojna składa się z bezinteresownego okrucieństwa, niepotrzebnych 
ofiar, chaosu i lęku. Narracje rodzinne z okresu wojny stały się tematem cyklu dyplomowego artystki. 
WiWizualny charakter obrazów był zdeterminowany przez strukturę ustnych przekazów. Czerniawska 
celowo unikała realistycznej dosłowności, korzystając z konwencji sztuki prymitywnej. Brutalność 
środków wyrazu koresponduje z brutalnością tematu. W obrazach można odnaleźć nawiązania do 
twórczości Andrzeja Wróblewskiego, Marca Chagalla oraz dalekie echo ikon prawosławnych. 

Зацікаўленне беларускай тэмай было для Аляксандры Чарняўскай часткай працэсу сталення, у 
межах якога чалавек шукае сваю тоеснасць. Як многія, народжаныя ў Беластоку, яна хацела 
назваць і зразумець мову сваіх продкаў. Пазнала таксама адрознасць лёсаў праваслаўнай 
меншасці і каталіцкай большасці, што жыве на Падляшшы. Гісторыя з падручнікаў, у якіх было 
шмат важных бітваў, палітычных стратэгіяў і вялікіх лічбаў, адрознівалася ад сямейнай гісторыі, 
у якой вайна складвалася з безсэнсоўнай жорсткасці, непатрэбных ахвяраў, хаасу і страху. 
Сямейныя аповеды з часоў вайны сталі тэмай дыпломнага цыклу мастачкі. Візуальны характар 
мамалюнкаў быў напоўнены структурай вусных пераказаў. Чарняўская свядома пазбягала 
рэалістычнай літаральнасці, выкарыстоўваючы ўмоўнасці прымітыўнага мастацтва. Жорсткасць 
сродкаў выразу адпавядала жорсткасці тэмы. У карцінах можам знайсці паралелі з творчасцю 
Андрэя Урублеўскага, Марка Шагала і далёкае рэха праваслаўных іконаў.
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